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Abstract 

The coherence of the text results from the interaction and connection of its various devices, demonstrating that 

all elements are linked together. Any disruption to any part of the text will disrupt the entire text. Text coherence 

is comprised of several components, one of which is rhetorical coherence. Rhetoric was summarized in a few 

elements in the past. It seems that today it has found a broader meaning and can be considered to include all 

linguistic and non-linguistic elements that convey a message from the sender to the receiver, according to the 

context of the text. Maulavi's Masnavi appears to lack conventional rhetorical devices. However, this text has a 

coherent structure. In other words, the coherence of its rhetorical structure is due to different components rarely 

seen in other didactic works. Using a descriptive-analytical method, this research aims to identify the factors of 

rhetorical coherence in Masnavi. According to the results of the study, various elements contribute to the 

rhetorical coherence of a text. These include the interaction of different language roles in a single text, the 

coherence of the text despite deviation from the linguistic norms, the syntax of the text, dialogues and turn-

taking, the structure of the text and its suggestive aspects, attention to the textual and situational contexts, tone, 

mood, and embedding. 
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Introduction 

A text is a coherent whole whose various components interact with each other, and if one of these text devices 

cannot establish coherence with its different elements and convey the text’s message following the other 
components, the coherence or integrity of the text will be lost. A rhetorical device consists of various linguistic 

and non-linguistic elements that work within the context of a text to effectively convey a message. Rhetoric 

encompasses more than just metaphors, similes, and similar figures of speech; it includes a wide range of 

elements that interact with one another and shape the overall meaning. 

Masnavi is an educational work in Persian that includes stories on various topics. Given that the main 
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function of educational literature is to convey a message without ambiguity, genuine rhetoric is absent in 

authentic educational texts, such as Rumi's Masnavi. We do not encounter a variety of complex and multilayered 

rhetorical techniques; rather, we find arrangements or artistic structures associated with the text's devices that 

contribute to its overall impact and coherence. 

The current study employs a descriptive-analytical method to examine the factors contributing to rhetorical 

coherence in Masnavi. It appears that the rhetorical devices used in Masnavi draw upon several components, 

including the breaking of linguistic norms, attention to both the textual and metatextual context, as well as 

instructional aspects, tone, and mood. These elements are strongly interconnected with other textual devices, 

ultimately resulting in enhanced textual coherence. 
 

Methodology 

The present study uses a descriptive-analytical method to identify the factors of rhetorical coherence in Masnavi 

Manavi. 

 

Review of Literature 

Some studies have been conducted on coherence in Persian literary texts, presented in the form of theses and 

articles. For instance, Moin al-Dini (2003) addresses creating text coherence in Kalilah and Dimnah. Other 

topics include the analysis of coherence in a Ghazal by Hafez based on functional linguistics (Pournamdarian & 

Ishani, 2010), the process of grammatical coherence in a long poem by Amaaq Bukhari (Shabanloo, et al., 2008), 

and textual coherence in the ghazals of Saadi and Bedil Dehlavi (Yahaghi & Fallahi, 2010). Sarli and Ishani 

(2011) explored the theory of coherence and coherent harmony, along with its application in a Persian mini-tale. 

Foruzandeh and Bani Talebi (2014) studied creative tools of textual coherence and rhetorical continuities in 

Weiss and Ramin, Amiri Khorasani and Alinejad (2015) investigated the elements of text coherence in Nafsat al-

Masdur based on the theory of Halliday and Hassan whereas Hajeidi and Razaviyan (2019) explored coherence 

factors in the story Sadeq Chobak’s Adel. Although researchers have made efforts, none of these studies have 
addressed coherence in Masnavi, particularly rhetorical coherence. Therefore, this study is significant from this 

perspective. 

 

Results 

The coherence of a text arises from the interaction and connection of its various components. This interaction 

creates a unified whole where all elements are interconnected. If any component is disrupted, it can lead to a 

breakdown of the entire text. One important aspect of text coherence is rhetorical coherence. Nowadays, we must 

view rhetoric from a new perspective; limiting it to traditional uses overlooks many devices and techniques 

found in the text. Rhetorical coherence refers to how different parts of a text interact and effectively convey the 

message within its context and literary genre. When there is a clear connection between the elements of the text, 

we can discuss rhetorical coherence. Essentially, rhetorical coherence is the overall unity of the entire text. 

Rumi's Masnavi and similar works are classified as educational literature. In these types of works, the 

language is "persuasive," meaning that the author aims to convey a clear message while motivating the audience 

to take specific actions or to refrain from certain behaviors. To achieve this goal, various systems within the text, 

alongside internal communication, must also interact with one another; the outcome of such interactions leads to 

the coherence of the text. Among Persian literature, Rumi's Masnavi stands out as a unique educational text. 

Unlike many rhetorical works, it does not prominently feature conventional or well-known rhetorical devices. 

However, it possesses a coherent structure, and despite the absence of familiar elements typically found in 

rhetorical texts, it exemplifies an exceptional educational literary form. 

The interconnectedness of its elements contributes to the overall coherence of the work. Components that are 

seldom found in texts of this nature may initially appear to contradict established principles of rhetoric. 

However, when we examine their function and interaction with other elements in the text, we can see that their 

goal is to effectively convey the message within its context. Elements that contribute to the rhetorical coherence 

of this text include the interaction of various language roles within a single narrative, the overall coherence 

despite deviations from linguistic norms, the syntax used, dialogue exchanges, turn-taking, the text’s structure 
and its inductive features, attention to both textual and situational contexts, as well as tone and mood. 

Additionally, the internalization of these aspects plays a significant role in creating cohesion. 
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 دهیچک

 ۀهم که دهدیم نمایش کپارچهی یتیکل مثابهبه را متن که یاگونهبه است؛ گریکدی با آن گوناگون اجزای یهمبستگ و تعامل حاصل متن انسجام

 آن یبلاغ   انس جام  ،م تن  انس جام  یه ا مؤلف ه  از یک  ی .انجامدیم آن تیکل گسست به متن از ءجز هر جدایی دارند. وندیپ یکدیگر با آن عناصر

 دربرگیرن د   را آن ت وان یم   و اس ت  افت ه ی ترگسترده مفهومی امروزه رسدیم نظر به ،شدیم محدود عنصر چند در بلاغت گذشته در اگر .است

 ک ه  است یآثار ازجمله یمعنو یمثنو کند.یم منتقل رندهیگ به فرستنده از را یامیپ ،متن ۀنیزم بهجهباتو که دانست یرزبانیغ و یزبان عناصر همۀ

 ی،عب ارت  ب ه  .اس ت  برخ وردار  منس جم  یساختار از متن نیا ،حالنیباا خورد؛ینم چشم به آن در چندان ،شدهتهشناخ ای مرسوم یبلاغ داتیتمه

 یروش   ب ا  حاض ر  پ ووهش  رو،نی  ازا .ش ود یم   دهی  د کمت ر  یمیتعل آثار گرید در که است یگرید یهامؤلفه مرهون آن یبلاغ ساختار انسجام

 یه ا نق ش  تعام ل  ری  نظ ییه ا مؤلف ه  دهدیم نشان پووهش هاییافته .است یمعنو یمثنو در یبلاغ انسجام عوامل کاوش یپ در یلیتحلیفیتوص

 یه ا جنب ه  و متن ساختار ،یریگنوبت وگوها،گفت متن، نحو ،یزبان یهنجارها شکستندرهم رغمیعل متن انسجام واحد، یمتن در زبان مختلف

  اند.داشته نقش متن نیا یبلاغ انسجام ایجاد در یریگدرونه و ،)Mood( حالت و )Tone( لحن ،یتیموقع و یمتن یهانهیزم به توجه آن، ییالقا
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 مقدمه .1

 ه ر  ریی  تغ ک ه ینح و ب ه  ؛اس ت  م تن  یاجزا وندیپ یچگونگ منظور د،یآیم انیم به سخن متن عناصر انسجام از که یهنگام

 یاج زا  ک ه  اس ت  یمنس جم  ک ل  م تن،  ،یعب ارت  به (.52 ص. ،05۸۸ ،کالر) باشد گرید عناصر یتمام رییتغ متضمن ،عنصر

 داده ش کل  را ه ا س ت یفرمال ی ۀ نظر اساس ،متن از یافتیدر نیچن .دهندیم انتقال را ییمعنا گریکدی با تعامل در آن مختلف

 ش کل  را م تن  ،یانش انه  نظ ام  ای   نش انه  نی  ا و نشانه کی از است عبارت یادب اثر کی ،روس انیگراصورت نگاه از .است

 ،05۹0 ک دکنی،  ش فیعی ) دهندمی انجام متقابل ۀفیوظ گریکدی برابر در آن عوامل همۀ ،کل کی عنوانبه نیز متن .دهدیم

 از یک  ی اگ ر  ی،عب ارت  ب ه  انجامید. خواهد آنها ۀهم گسست به متن یاجزا از کیهر گسست ی،طیشرا نیچن در (.6۹ ص.

 ده د،  انتق ال  آن ه ای مؤلف ه  گ ر ید ب ا  منطب    را متن امیپ و کند جادیا یهمبستگ آن عناصر گرید با نتواند متن یهادستگاه

 یاص ل  یه ا دس تگاه  از .ش ود یم   تعبیر انسجام عنوان با یامختصه نیچن از رفت؛ خواهد دست از متن یکپارچگی ای تیکل

 کن د یم   اج د  نث ر  زب ان  از را ش عر  زب ان  ک ه  اس ت  ییش گردها  ی ۀ کل آن از منظ ور  ک ه  اس ت  یبلاغ دستگاه ،ی(ادب) متون

  (.52 ص. ،05۸1 پورنامداریان،)

 و یزب ان  عناص ر  از ایمجموعه را یبلاغ دستگاه تر،گسترده ییمعنا در توانیم نثر و نظم  جداکنند یشگردها برافزون

 دس تگاه  ای   بلاغ ت  معن ا،  نی  ا در ش وند. یم   امی  پ مؤثر انتقال موجب و کرده عمل متن ۀنیزم با منطب  که دانست یرزبانیغ

 نی  ا ب ه  ت ر گس ترده  مفه ومی  بلک ه  ،ب ود  نخواهند …و هیتشب و استعاره لیقب از یشمار انگشت یهامؤلفه شامل فقط یبلاغ

 در و آن ۀن  یزم ب ا  منطب    متن، یمعنا مؤثر انتقال آنها ۀفیوظ که داندیم یمتعدد عناصر دربرگیرند  را آن و داده اصطلاح

 گفت ه شیپ   مفهوم یحدود تا یکدکن یعیشف استاد «یهاهنرسازه» اصطلاح گفت توانیم است. گرید یاهدستگاه با وندیپ

 دری  گیم   خ ود  چت ر  ری  ز را سندهینو و شاعر یهنر یابزارها و شگردها یتمام «هاهنرسازه» شانیا دید از کند؛یم اعاده را

 دس تگاه  مس تلزم  یادب   ن و   ه ر » ک ه  گیرد قرار گزاره نیا کنار در یافتیدر نیچن اگر .(00۹ ص. ،005۹ کدکنی، شفیعی)

 نک ه یا ب ر ع لاوه  یبلاغ انسجام که شودمی یافتدر مضمون این و شودیم ترروشن کار یپهنا گاهآن ،«است یاوهیو یبلاغ
 ،یادب   ن و   ه ر  یبلاغ انسجام روازاین شود،یم دگرگون یادب نو  براساس زین آن یهامؤلفه ،دارد گسترده اریبس یمفهوم

 .است فردربهمنحص و خاص

 قال  ب در را مختل  ف موض  وعات از یاگس  ترده فی  ط ک  ه اس  ت یفارس   زب  ان یم  یتعل آث  ار ازجمل  ه معن  وی یمثن  و

 آنکه یبرا یحکم شعر .است امیپ ابهام بدون انتقال ی،میتعل اتیادب یاصل کارکرد .است برگرفته در گوناگون یهاداستان

 و ت ثثیر تح ت  را او تا زدیبرانگ لذت و شور مخاطب در باید کند نیتضم را خود یشعر جوهر معرفت، ابلاغ نیع در بتواند

 زب ان،  خ اص  بی  ترک ازطری    را آنه ا  ت وان یم   که دیآیم دیپد یشعر عناصر و شگردها ازطری  امر نیا .دهد قرار نفوذ

 مت ون  در گ ر، ید یس خن  ب ه  (.236 ص. ،05۸1 ،پورنام داریان ) آورد دی  پد دس ت  ه ر  از زب ان  یبلاغ   عناص ر  و یقیموس  

 از یاریبس   مانن د  یعن  ی ؛س ت ین مط رح  مص طل   یمعنا به بلاغت سویک از ،یمولو یمثنو لیقب از یمیتعل )Canon(اصیل

 از .میستین برورو متعدد یعیبد یهنرها ای هیچندلا استعارات و هاتیتشب رینظ جیرا یبلاغ عیصنا  گستر با ییغنا هایسروده

 رد «ینفس ان  نفع ال ا» موج د  معرف ت،  انتق ال  ض من  ک ه  میم واجه  یگرید متنو  «هایهنرسازه» ای داتیتمه با گر،ید یسو

 چن د  ب ه  فقط یمثنو در بلاغت نکهیا غرض .دارند  یوث یوندیپ متن، هایدستگاه گرید با که یتمهیدات شوند؛یم مخاطب
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 ض من  ک ه  ان د داده ش کل  را اثر نیا بلاغت یگرید تمهیدات بلکه است، نشده منحصر یبلاغ آثار در مرسوم یهنر دیتمه

 ای ن  .ان د س اخته  ف رد منحصربه را یمثنو یبلاغ دستگاه که یهایهنرسازه ؛اندشده متن انسجام موجب گر،یکدی با یوستگیپ

 اث ر  تثلیف ضعف شمار در یبلاغ آثار در بساچه و مرسوم یهنجارها برخلاف نخست نگاه در آنها از یبرخ که ،داتیتمه

 م تن  ضعف موجب را آنها تواننمی تنهانه میابیدرمی ،شوندمی گرفته نظر در متن تیکل با وندیپ در یوقت شوند،یم شناخته

 ناچ ار  ک ه  را ریناپذانفصال ۀرابط نیا ،یمثنو یاجزا یتوال» ی،عبارت به .دارند یناگسستن یوندیپ آن ساختار با بلکه دانست،

 ب اره درای ن  ک ه  ده د م ی  نش ان  بارز طوربه چنان باشد، شده آن تحق  موجب ندهیگو ذهن اعماق در ئینامر یارتباط ۀرشت

 دس تگاه  رسدمی نظر به اساس،براین (.0۹ ص. ،05۷2 کوب،زرین) «گذاردنمی یباق دیترد و انکار یجا منتقد محق  یبرا

 ب ه  توج ه » ،«یزبان یهنجارها شکستندرهم» مانند یهایمؤلفه از مخاطب، «ینفسان انفعال» و «امیپ» انتقال یبرا یمثنو یبلاغ

 گ ر ید ب ا  یاس توار  ون د یپ ک ه  یعناص ر  ؛است برده بهره ...و «حالت و لحن» ،«ییالقا هایجنبه» ،«یفرامتن و یمتن هاینهیزم

 .بود تواندنمی متن تیکل انسجام جز یزیچ آن حاصل و دارند متن هایدستگاه

 تحلی ل  و یبررس   ب ه  ،یوس تگ یپ و انس جام  ک ارکرد  و بلاغ ت  اص طلاح  نی ی تب ض من  حاضر، پووهش در اساس،نیبرا

  .است شده هپرداخت معنوی یمثنو در انسجام یهامؤلفه

 

 تحقیق پیشینه 1ـ1

 نی  ا از یبرخ ۀازجمل است؛ شده انجام مقاله و نامهانیپا قالب در یمختلف یهاپووهش ی،فارس ادب متون در انسجام  دربار

 :)05۸۹) یشانیا و انیپورنامدار ؛ودمنهکلیله در متن جامانس ادجیا یشگردها (:05۸2) ینیالدنیمع :از نداعبارت هاپووهش
 در دس توری  انسجام ندیفرا (:05۸۷) شعبانلو ؛گرانقش یشناسزبان کردیرو با حافظ از یغزل  در یوستگیپ و انسجام لیتحل

 ۀس  یمقا و یبررس   ی:دهل و  دلیب و یسعد اتیغزل در یمتن انسجام (:05۸۹) یفلاح و یاحقّی یی؛بخارا عمع  از بلند شعری

 کی   در آن کاربس ت  و یانس جام  یهم اهنگ  و انس جام  ی ۀ نظر (:05۹1) یش ان یا و یس ارل  ؛دلیب غزل ده و یسعد غزل ده

 در یبلاغ   وس تارهای یپ و یمتن انسجام نند یآفر ابزارهای (:05۹5) طالبیبن و فروزنده ،(نردبان ۀقص) یفارس نهیکم داستان

 و دیی  هال ی ۀ نظر براس اس  المصدورنفثۀ در م تن انسجام عناصر یبررس (:05۹0) نوادیعل و یخراسان رییام ؛رامین و ویس

 .چوبک صادق ع دل داس تان در انس جام عوام ل (:05۹۷) انیرض و و یعب دحاج ؛حسن

 وی وه ب ه  و یمثن و  در انس جام   درب ار  ه ا پ ووهش  نیا از کدامچیه محققان، کوشش باوجود شود،می ملاحظه کهچنان

  .باشد توجه درخور منظر نیا از تواندمی حاضر پووهش رو،ازاین .ستین اثر نیا در یبلاغ انسجام

 

 بلاغت و انسجام .2
 نیشیپ یبلاغ آثار در انسجام 2-1

 حس ن  و یدی  هل ی ۀ نظر را آنه ا  کانون و شده انجام آن تیمحور با ای انسجام عنوان با یمتعدد یهاپووهش امروزه هرچند

 ان د؛ نبوده غافل مقوله نیا از ترشیپ ،یرانیا ونیبلاغ اغلب که دریافت توان می یبلاغ آثار در کاوش با است، داده لیتشک

 س خن  آن از گون اگون  یره ا یتعب و کلم ات  با و است نشده نییتب یخاص مقوله تحت انسجام، مفهوم از قدما تلقى» هرچند
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 یک  ی یدی  هل و یجرج ان  امث ال  ه ای دگاهی  د ک ه  س ت ین نیا سر بر سخن (.5۷0 ص. ،05۸6 کدکنی، شفیعی) «گویندمی

 یه ا پ ووهش  اس ت  روش ن ! هس ت  و ب وده  م ا  آثار در ند،یگومی انیامروز هرچه که شود بیان غفلت سر از و شود دانسته

 از غفل ت  موج ب  دی  نبا یموض وع  نیچن   لک ن  س ت، ین س ه یمقا قاب ل  ،یکن ون  مندنظام و مدون ینظر ارچوبهچ با نیشیپ

 انس جام  مبح    ب ه  گ ران، ید از شیب   که کرد ادی یرانیا محققان از تن دو از توانمی کمدست ؛شود انینیشیپ یهاکوشش

 لتیفض   آورد، انیم به سخن انسجام از آشکارا نکهیا بدون وی ،الاعجاز دلایل کتاب در یجرجان ،نخست :اندکرده توجه

 بلک ه  ؛ابندینمی یلتیفض مفرد، ای مجردند که  یح نیا از الفاظ» :است معتقد و دانسته آنها وپسشیپ با تناسب در را الفاظ

 «اس ت  گرفت ه  ق رار  نآ از پ س  ای   ،آم ده  آن از شیپ    درکلام که گرید لفظ با یلفظ تناسببه است ربوطم الفاظ لتیفض

 یت  یمز ،ک لام  فیت ثل  و نظ م  در آنه ا  گاهیجا ۀملاحظ بدون کلم ه دو ،یجرج ان نگ اه از (.31-0۹ ص. ،05۸5 جرجانی،)

 ،آن یبرت ر  و آن مج اور  الف اظ  یمع ان  با نآ یمعنا تناسب و مکلا نظم سبببه کلمه نکهیا مگر ندارن د، گریکدی به نسبت

 کلم ات  نظ م  از مقص ود  دیگر،عبارتبه (.06-0۷ ص. ،05۸5 جرجانی،) شود دهآور نظر در گرید کلمات با اُنس لحاظاز

 یوابس  تگ  گریک  د ی ب  ه  دلال ت  در الف اظ  ک ه  اس ت  نیا مقصود بلکه رند،یگ قرار هم دنبال گفتار در الفاظ که ستین نآ

 حاص ل  (.30 ص. ،05۸5 جرج انی، ) ش وند  مرب وط  گریک د ی ب ه  کن د م ی  حک م  عق ل  که یصورتبه یمعان و باشند داش ته

 یبررس   در .ک رد  خلاص ه  آنه ا  «وپ س شیپ یساختارها با الفاظ تناسب» و «متن نهیزم» ۀمختص دو در توانمی را او دگاهید

 م دنی  خ ان یعل دیس   ،دوم .اس ت  تیاهم با اریبس یدیهل نظریه در یجرجان ریاخ ۀمؤلف که شودمی ملاحظه ،یدیهل دگاهید

 ، «الف اظ  ع ذوبت » مانن د  ییه ا یوگ  یو «منسجم کلام» یبرا و پرداخته «انسجام» ۀمقول به صراحتبه انوارالربیع در یرازیش

 ب ودن ج اری  لغ ت  در انسجام» :است معتقد او است. برشمرده ار «تکلف از بودنیخال» و «سبک حسن» ،«بیترک سهولت»

 از یخ ال  و «س بک  حس ن » و «بی  ترک س هولت » ،«لف ظ  عذوبت» از باشد برخوردار کلام که است آن اصطلاح در و است

 یس خن  ؛شیخ و  زشیر در است یجار آب مانندبه و دارد لانیس ییگو «رقت فرط» از کهچندان ،باشد «تکلف» و «دیتعق»

 خانیدعلیس) «قصد سر از نه و اندآمده خودخودبه که آنها مگر ،باشد افتهین راه تکلف به عیبد عیصنا از کیچیه آن در که

 ام ا  دان د، م ی  آن شدنموزون موجد نثر در را یعیطب انسجام یو (.۸0 ص. ،05۹0 کدکنی، شفیعی از نقل به یرازیش یمدن

 ک دکنی،  شفیعی) درآورد احصا و حصر به را آن از ییهابخش تواننمی یحت که است یکار نظم، در انسجام است معتقد

 اس ت  معط وف  نثر و شعر یهاییبایز به بیشتر انسجام از خانیعل دیس منظور ی،عیشف استاد قول به اگرچه (.5۷2 ص. ،05۸6

 دی  تثک لک ن  اس ت،  یاستحس ان  و یذوق   برش مرده،  انس جام  یب را  یو که یمختصات و (5۷2 ص. ،05۸6 کدکنی، شفیعی)

 یاج زا  ،یعب ارت  ب ه  .س ت ین «تکل ف » و «تص نع » سر از یموضوع و است کلام یاجزا در یعیطب ایمقوله «انسجام» کندمی

 یزی  چ نیچن   رای  ز ؛کرد استنباط «بودن یعیرطبیغ» آن از نتوان یروچیهبه که باشند وستهیپ گریکدی با یاگونهبه دیبا کلام

  .بود خواهد انسجام مخل

 

 هلیدی نظر از انسجام 2-2

 عناص ر  منزل ۀ ب ه  «یوس تگ یپ» و «انس جام » ۀمقول   دو از حسن و یدیهل است؛ خورده گره یدیهل نام با انسجام یۀنظر امروزه

  انی  م ک ه اس ت یروابط  و ون دهایپ مجموع ۀ متن، انسجام از منظور ،دگاهید نیا در .نداهکرد ادی متن  دهندشکل یاساس
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 ان د گرفته قرار هم کنار در یتص ادف ک ه ختهیگس یجملات از را متن روابط، و وندهایپ نیا .دارد وجود متن سازند  یاج زا

 انس جام  ،دیگ ر عب ارت به (؛001 ص. ،05۷2 ،پورساعدی لطفی) کنندمی لیتبد منسجم و کپارچهی یتیکل به را نآ و زیمتما

 م تن  عناص ر  از یبرخ   ری  تعب آنه ا  عم ل  ۀواس ط ب ه  و دارن د  وج ود  متن کی عناصر انیم که دارد اشاره ییمعنا مناسبات به

 نی  ا .شود ییرمزگشا تواندینم آن به توسل بدون و کندیم یانگارشیپ را گرید یعنصر ،عنصر کی شود.یم ریپذامکان

 س ازند یم   زیمتم ا  ن امربوط  و جداگانه هایازجمله متن همچون را آن و بخشندیم وحدت و یکپارچگی کلام به مناسبات

 اول، موض و   :اس ت  توج ه  خور در بیشتر موضو  دو انسجام مبح  در گر،ید یسخن به (.65 ص. ،05۷6 نبوی، و مهاجر)

 لهئمس   نی  ا معتقدن د  و ان د داش ته  توج ه  اریبس   مؤلف ه  نی  ا ب ه  حس ن  و یدی  هل :م تن  نیپس   و نیش  یپ یهابخش انیم وندیپ

 یوگ  یو ۀنتیج   رسدمی نظر به که ،دوم موضو  (؛02۸ ص. ،05۹3 حسن، و هلیدی) آوردیم دیپد را یدرون یهاینیبشیپ

 «م تن  کی هایملهج نیب ییمعنا ارتباط وجود» را انسجام یبرخ که است یرونیازا هم است؛ ییمعنا ارتباط باشد، نینخست

 (.01۸ ص. ،05۸3 ،زادهآقاگل) اندکرده فیتعر

 و وح دت  ین وع  ک ل،  ای   مجموع ه  آن یاج زا  انیم که است احساس قابل انسجام یوقت» :است معتقد یکدکن یعیشف

 آغ از  ،اس ت  مص را   ک ه  منظ وم،  س خن  یاج زا  نیت ر کوچک از تنو  و وحدت نیا .باشد داشته وجود تنو  حالدرعین

 قاب ل  ک ل  در وح دت  .اب د یم ی  گسترش ینظام گنبد هفت ای اسفندیار و رستم داستان مانند منظومه کی کل تا و شودمی

 اس تاد  دگاهی  د (.5۷3 ص. ،05۸6 ک دکنی،  ش فیعی ) تن و   و وحدت نیا عامل یعنی انسجام و اجزا در تنو  و است درک

 ک ه  یمط الب  قضا از و است کرده منحصر منظوم کلام به را مقوله نیا یو نکهیا نخست است؛ نکته چند  دربردارند یعیشف

 .است شعر قالب در همه زین شانیا بح  مورد هاینمونه و است متمرکز «قافیه» و «عروض» بر آمده شانیا مباح  ۀادام در
 و بح    مورد مجزا صورتبه نیامروز یهادگاهید در که «یوستگیپ» و «انسجام» ۀمقول دو دگاهید نیا در نکهیا گرید ۀنکت

 اش ارت  ک ل  و اج زا  وندیپ به انسجام، بح  آغاز همان از استاد نکهیا مهم .است شده ختهیآم هم در رد،یگمی قرار یبررس

  (.55ص  ،05۸5 لییهان، و گرین) شودمی خاص یگفتمان به متن لیتبد موجب انسجام ،حالهربه .اندکرده
 اس ت؛  ارج ا   و ینیجانش حذف، شامل یدستور بخش .شودیم میتقس ییمعنا و یواژگان ی،دستور ۀدست سه به انسجام

 در ت ر پ یش  عنص ری  ک ه  یمعن   بدین .باشد داشته وجود انگاشتهپیش یعنصر درمتن که فتدامی اتفاق یزمان حذف فرایند

 همک اران،  و ف ر ص دیقی ) نش یند می متن در یدیگر عنصر یجابه یعنصر زین یجانشین رد .باشد شده شناسانده و ذکر متن

 دیگ ر  عناصر به رجو  بدون آنها معنای درک که است کلمات از یاپاره مخصوص ویوگی ارجا ، (.03-00 ص. ،0015

 ش مول  و ییمعنا تضاد ،ییمعناهم تکرار، شامل زین یواژگان بخش (.001 ص. ،05۷2 پورساعدی، لطفی) نیست پذیرامکان

 ب ر اف زون  .ش ود م ی  یاض اف  و یتق ابل  ،یس بب  ،یزم ان  رواب ط  لش ام  یمنطق و ییمعنا بخش یعنی ،سوم بخش .است ییمعنا

 قادرن د  زی  ن نظ م  مختل ف  ان وا   و یحروف  ه م  ،ییص دا ه م  ،ی ی آراواج مانن د  یه ای مؤلفه ،یواژگان و یدستور یابزارها

  (.013 ص. ،0011 همکاران، و نورگارد) کنند فراهم را متن مختلف عناصر انیم منسجم یوندهایپ

 

 بلاغی دستگاه و انسجام 2-۳

 ب ا  ش ود. م ی  مش اهده  اص طلاح  نی  ا از یمتع دد  ح ال درع ین  و اریبس فیتعار د،یآمی انیم به بلاغت از سخن کههنگامی
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 ،روازای ن  .است استوار مؤثر ارتباط بر بلاغت اساس گفت توانمی اصطلاح نیا مختلف هایمؤلفه و جوانب درنظرگرفتن

 ،یارتب اط  درس  ت  یمج  را  ازطری    رن  ده یگ ب  ه  فرس  تنده  از معن  ادار امیی  پ انتق ال » از باش د  عب ارت  مؤثر ارتب اط اگ ر

 درست نحوبه یندیفرا نیچن هرگاه دهد، نش ان واکنش نآ با متناسب و کند ییرمزگشا را نآ بتواند رندهیگ که یاگونهبه

 .اس ت  نظ ر  م ورد  یری  گجهت همان مؤثر واکنش چون است؛ بوده  یفص و  غیبل امیپ و مؤثر ارتباط دهد، یرو مطلوب و

 م انع  بدون زبان خاص نقش یا طارتب ا و افتهی دست خود مطلوب به امیپ  فرستند ،شود واقع یمؤثر ارتباط نیچن اگ ر پس

 نی  ا .اس ت  بلاغ ت  یاگون ه  از یح اک  ،ده د  یرو مخاطب هر با و کجاهر در یموضوع نیچن .است شده  محق رادعی و

 ص. ،0011 ،رض ایی ) باش د  ...و ب دن  حرک ات  س کوت،  نگ اه،  گفتار، حاصل تواندمی نآ از حاص ل یه انقش و ارتباط

 و رواب ط  یعن  ی انس جام  ،آم د  ک ه چن ان  رای  ز اس ت؛  بلاغت از گرید ینمود خود انسجام ،گفت توانمی اساسبراین (.60

 ک ه  است پیام مؤثر و درست انتقال نیز بلاغت دیگر، سوی در د؛کنمی متمایز نامتن از را آن که متن عناصر انیم یوندهایپ

 عناص ر  است، متن مختلف عناصر تحلیل و بررسی مستلزم انسجام دریافت که گونههمان .است نظر مد یریگجهت حاصل

 در .دی  نام یبلاغ   یشناس   س بک  را آن عناص ر  یبررس   و لی  تحل ت وان یم   ک ه  هس تند  دخی ل  م تن  بلاغت در نیز مختلفی

 و تح ول  م تن،  گ ر ید یاج زا  ب ا  ش ان ارتباط آنها، کاربرد  نحو ،متن یبلاغ عناصر تمام شودیم تلاش یبلاغ یشناسسبک

 و یبلاغ   دس تگاه  عناص ر  ون د یپ (.263 ص. ،05۹6 جمکران ی،  رضایی) شود یبررس ...و دیجد یهافرم در شانیدگرگون

 ب ه  .ش ود م ی  «یبلاغ   انسجام» موجد ،متن هایدستگاه گرید با شانتعامل و متن امیپ انتقال یبرا گریکدی با آنها تعامل  نحو

 ش ان وندیپ یچگ ونگ  و آن گون اگون  یه ا دستگاه یهایوگیو ،یادب نو  کی یساختار انسجام سنجش برای گر،ید ریتعب

 از یک  ی عن وان به بلاغی دستگاه کهچنان آورد؛می فراهم را دقیقی یابیارز امکان رویکرد، این شود.یم یبررس گریکدی با

 رض ایی ) کن د م ی  ایف ا  را نظ ر  م د  ادب ی  ن و   یاج زا  انی  م انس جام  از ایعمده بخش تبیین در مهمی نقش ،هادستگاه نیا

 از یری  تعب ب ه  و اس ت  گس ترده  اریبس   یبلاغ   دس تگاه  قلمرو امروزه ،شد بیان آنچه براساس (.23۹ ص. ،0010 جمکرانی،

 از س خن  یوقت   روازای ن  اس ت؛  برگرفت ه  در را م تن  از یمختلف   ه ای گس تره  و شده خارج خاص  حوز چند تنگ حصار

 شود گفته اگر ستین گزافه رو،نیازا هم رد؛یگمی بر در را متن مختلف هایکرانه ایگونهبه د،یآمی انیم به یبلاغ انسجام

  .بود تواندنمی متن انسجام جز یزیچ یبلاغ انسجام

 

 بلاغی انسجام و مثنوی .۳

 نیچن   ۀش اکل  .ش وند می یبنددسته یمیتعل و حکمی آثار  زمر در آن رینظا و یمولو یمثنو ،شد اشاره نیز ترشیپ کهچنان

 یعن  ی اس ت؛  «یب  یترغ» زب ان  یری  گجه ت  دس ت نیازا یآثار در .است استوار یابهام گونهچیه بدون امیپ انتقال بر یآثار

 ،یه دف  نیچن   ب ه  لی  ن یب را  .ب ازدارد  یکنش از ای وادارد یکار به را مخاطب دارد قصد روشن یامیپ ارسال ضمن فرستنده

 م تن  انس جام  ب ه  یتعامل نیچن حاصل باشند؛ تعامل در زین گریکدی با دیبا یدرون ارتباط برافزون متن گوناگون هایدستگاه

 ه ای دس تگاه  در یایوستگیپ و انسجام رسدمی نظر به دارد. تیحکا یانسجام نیچن از نیز هادستگاه یبررس .شودمی منجر

 نیهم   ب ر  ای  گو ش ود؛  مواج ه  کپارچهی و منسجم یمتن با مخاطب شده باع  یمولو یمثنو ییمعنا و یبلاغ ،یزبان مختلف

 یانی  ب و ری  تقر دهد،می وندیپ گریکدی به را گانهشش دفاتر یاجزا ئیمر طوربه آنچه» :است معتقد کوبنیزر استاد اساس
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 و تی  حکا ب ا  را آن گونگونه لاتیتمث و اتیحکا از ممتد ۀسلسل کی و مقامات و دلالات از یطولان ۀرشت کی که است

 دارد ب دان  بازگش ت  به که یاقیاشت نیا در و وحدت عالم نیا از شیمهجور در را عارف درد و شوق خود که ین تیشکا

 ون د یپ و مثن وی  ۀهم   انسجام به فقره نیا در کوبزرین استاد (.0۸ ص. ،05۷2 کوب،زرین) «سازدیم مرتبط کند،یم انیب

 ب ا  ون د یپ از یج دا  اگ ر  لک ن  کنند؛ بازگو را یوندیپ نیچن عوامل ئیجز صورتبه آنکهیب اند،کرده اشارت نامهنی با آن

 ک ار  ب ه  را یگون اگون  داتی  تهم ناآگاهان ه  ای آگاهانه مولانا که شد دخواه مشاهده ،شود یبررس یمثنو انسجام زین نامهنی

 داتی  تمه نی  ا ۀهم   از ت وان می که شده یمثنو مختلف هایدستگاه یوستگیپ و انسجام موجب آن حاصل که است گرفته

 .کرد ریتعب «یبلاغ انسجام» به کلان ایگستره در

 :از نداعبارت اند،شدهانسجامی نیچن موجد که «هاهنرسازه» ای تمهیدات نیا از یبرخ

 

   واحد متنی در زبان مختلف هاینقش تعامل ۳-1

 ب ا  زب ان  مختل ف  یهانقش تعامل باشد، یمولو یمثنو ساختار در انسجام  دهندنشان تواندیم که یموضوعات از گرید یکی

 یمج را  باف ت،  ام،ی  پ رن ده، یگ فرس تنده،  عام ل  ش ش   دربردارن د  یارتب اط  ه ر  ،اکوبسنی دگاهید براساس است. گریکدی

 عوام ل  ریس ا  ب ر  شیوب  ک م  گانه،شش عوامل نیا از یکی همواره ارتباط جادیا در بود معتقد یو .است رمزگان و یارتباط

 ک ه چن ان  اب د؛ ییم   نی ی تع امک ان  عوامل نیا از یکی بودنغالب حسب بر امر تیدرنها امیپ تیماه ی،عبارت به .است غالب

 نق ش  فرس تنده  ب ه  یری  گجهت دلیل، نیهم به .کندیم زیمتما را زبان نقش واملع نیا از کیهر وجود اب امیپ یریگجهت

 و یفرازب ان  نق ش  رمزگ ان  ب ه  ،یهم دل  نق ش  یارتب اط  یمج را  به ،یارجاع نقش بافت به ،یبیترغ نقش رندهیگ به ،یعاطف

  (.005-001 ص. ،05۹۸ هاوکس،) شودیم زبان یادب نقش موجب امیپ خود به یریگجهت
 زب ان  یه ا نق ش  از یک  ی ن و ،  آن کارکرد با متناسب و یادب انوا  از کیهر در مذکور، ۀگانشش یهانقش بهباتوجه

 ریس ا  ب ر  زب ان  یع اطف  نق ش  ،ددار س روکار  ن ده یگو عواط ف  با بیشتر که یی،غنا ادبیات در نمونه، یبرا .شودمی برجسته

 را زب ان  یه ا نق ش  گ ر ید ،یارج اع  نقش است، استوار اراده  قو بر که یحماس ادبیات در کهیدرحال ؛دارد طرهیس هانقش

 ابه ام  دورازب ه  یزب ان  ب ا  معرف ت  و دانش انتقال یمیتعل اتیادب کارکرد که شد اشاره نیز ترشیپ دهد؛می قرار الشعا تحت

 ،روازای ن  ؛ب ازدارد  یکردار از ای زدیبرانگ یکار به را رندهیگ ای مخاطب است آن بر فرستنده دست،نیازا یآثار در است،

 ۀگان  ش ش  عناص ر  از یک  ی ب ر  زب ان  یری  گجهت ی،ادب انوا  از کی هر در اگر .است یبیترغ یادب نو  نیا در زبان نقش

 واحد، یاثر ای یادب نو  کی در مختلف یهانقش ختنیدرآم کند، برجسته را ینقش آن براساس و باشد متمرکز گفتهشیپ

 نج ا یا در .اس ت  گ ر ید یل ون  از ک ار  ،یمعنو یمثنو در وهیوهب ،یمیتعل ادبیات در رسدمی نظر به لکن ؛دینمانمی یرفتنیپذ

 حف ظ  یب را  .کن د  نیتضم را زبان یارجاع و یبیترغ نقش تواندیم مردم، زبان به کینزد حالدرعین و روشن و ساده زبان

 در یمعن   نف وذ  و خوانن ده  ل ذت  و توج ه جلب یۀما تیحکا و داستان مییتعل شعر ختنیآم ،یشعر نقش تحق  و نقش نیا

 یارج اع  و یش عر  ،یب  یترغ نق ش  سه یمثنو در گفت توانمی روازاین (؛23۷ ص. ،05۸1پورنامداریان،) شودیم مخاطب
 انی  م از» :پرس د یم   شیخو عاش  از یمعشوق ،مثنوی سوم دفتر در کوتاه یتیحکا در ،نمونه برای .اندشده گریکدی مکمل
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 «:ت؟اس بوده دلگشاتر و ترمحتشم و ترخوش کدام یادهید که ییشهرها

 یفت    یک   ا عاش     ب   ه یمعش   وق گف   ت

 اس  ت؟ ت  رخ  وش ه  ازآن ش  هر نیک  دام پ  س

 بس     اط را م     ا ش     ه باش     د هرکج     ا

 م    اه چ    و باش    د یوس    فی ک    ه هرکج    ا

 

 ش    هرها ب    س یادهی    د غرب    ت ب    ه ت    و 

 اس   ت دلب   ر یو در ک   ه یش   هر آن گف   ت

 الخی   اط س   م ب   ود گ   ر ص   حرا، هس   ت

 چ   اه قع   ر باش   د ک   ه ارچ   ه اس   ت، جن   ت

 (۷1۸ .ص ،05۹۷ ،یمولو)                           

 نیهم   و اس ت  ییوگ و گفت نیچن سازنهیزم عش  عاطفه است، نفر دو انیم عاشقانه ییوگوگفت یحاو داستانک نیا

 ؛ش ود م ی  واژگ ان  و جم لات  صراحت و یسادگ ،یکوتاه موجب مذکور ۀعاطف .است افکنده هیسا متن سراسر بر عاطفه

 نظ ر  ب ه        دکن   ناپ ذیر فهم و دشوار را متن فهم که یبیترک یا مبهم ینحو ساخت نه،یقر بدون حذف حشو، چیه روازاین

 م تن  نی  ا در      اس ت  روشن اریبس ندیزمی فرهنگ نیا در که یمخاطبان یبرا زین ینید چه و یزبان منظر از چه الخیاط،سم

 مخت ل  را امی  پ انتق ال  یع امل  چیه ،یعبارت به است؛ نفر دو انیم منظوم ییوگوگفت مذکور داستانک ایگو .شودینم دهید

 ییایقیموس   ه ای جنب ه  و وزن ب ر اف زون  .است نظر مورد کارکرد با منطب  زبان یارجاع نقش گفت توانمی رونیازا ؛است نکرده

 نی  ا م تن،  ب ودن یداس تان  و گرفت ه  عهده به را متن یشعر نقش ماه، مانند صفت یوسف معشوق و وسفی داستان به اشارت کلام،

 پ رداز دهیقص   یش اعر  اگ ر  گ ر، ید یس خن  ب ه  اس ت؛  زودفه م  و س اده  اریبس   زی  ن یشعر دستگاه یاجزا .کندمی تیتقو را نقش

 گ ر ید ک ه  ایگون ه ب ه  داد؛می هئارا اطناب با همراه و متنو  اریبس یزبان ساختار در را آن کند، بازگو را ییماجرا نیچن خواستمی

 مواج ه  یهن ر  مختل ف  ه ای هی  لا ب ا  بس ا چ ه  نبود، یسادگ نیبد یشعر نقش ،نیهمچن .نبود انیم در زبان یارجاع نقش از یخبر

 .نب ود  متص ور  زب ان  یهانقش گرید یبرا ییجا و شود مسلط متن بر یشعر نقش شدمی موجب مختصات نیهم اتفاقاً و میشدمی

 نی  ا انس جام  عوام ل  ازجمل ه  مختص ه  نیهم   و کن د  جادیا تعامل گانه،ی یاثر در زبان متفاوت یهانقش انیم توانسته یمولو لکن

 .است فراوان یمثنو بلند یهاتیحکا و هاداستانک در آن هاینمونه که ایمختصه ؛است تیحکا

 

 زبانی هنجارهای شکستن درهم رغم علی متن انسجام ۳-2
 ب ه  ت وان یم   آن از ک ه  اس ت  یزب ان  یهنجاره ا  شکستن درهم ی،مثنو یشکل و یفرم ویوگی نیتربرجسته رسدیم نظر به

 پس وندها،  ان وا   ک اربرد  مانن د  مختل ف  انح ای  به یکاه  قاعد نو  نیا .کرد ریتعب (گسترده یمعنا در) یزبان یکاه  قاعد

 اس ت  حالیدر این (.5066-5036 ص. ،05۹5 رضایی، :ک.ر) شودیم مشاهده مثنوی در ...و مصدر ساخت جمع، ساخت

 دانس تند یم   بلاغت و فصاحت خلاف بر را یزبان یآمدهاخلاف از یاریبس ،یمعان کتب وهیوهب ،یبلاغ آثار از یاریبس که

 ریس ا  و م تن  ۀنیزم با را آنها وندیپ نکهیا بدون ،(23 ص. ،05۷5 همایی، ؛00-2۹ .ص ،05۷6 مازندرانی، :ک.ر نمونه یبرا)
 .رندیبگ نظر در کلام یاجزا

 واحد اینسخه و کرد بررسی متن هایمؤلفه گرید از جدای را یزبان عناصر ویوهبه متن، عناصر ۀهم تواننمی گمانبی 

 عمی    انس جامی  ،یزبان آمدخلاف رغمیعل که شودمی یافت یمتعدد هاینمونه یمثنو در کهچنان کرد؛ زیتجو همه یبرا

 نیبرت ر  ص فت  ای   کندمی لیتبد ینسب صفت به را اسم معمول طوربه که «ین» پسوند مثال، برای دارند. متن یاجزا گرید با

 و وهیو اریبس یکاربرد پسوند، نیا با نیبرتر ای یعال صفت ساخت ،مثنوی در (2۹3 ص. ،05۸۷ احمدی، و انوری) سازدمی
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 انی  ب یب را  یمول و  .هستند ییبارویز یجووجست در یبرادران ،مثنوی ششم دفتر در دارد. انتظار خلاف ایگونهبه ای دیجد

 ک اربرد  نی  ا ب رد. م ی  ک ار  به «نیتربزرگ» یجابه را «نیبزرگ» کلمۀ ،شده زیلبر شصبر ۀکاس  که تربزرگ برادر گاهیجا

 ج ز  یگرید ساختار ،یعبارت به ؛کندنمی توجه آن کاربرد یچگونگ به مخاطب که است متن با تنیدهدرهم و یعیطب چندان

 :شودنمی تصور وستهیدرپ متن با آن
 م     ن اخ     وان ای گف     ت نیب     زرگ آن

 

 م   ن ج   ان نی   ا ل   ب ب   ه آم   د زانتظ   ار 

 (016-0/013 .ج ،05۷3 مولوی،)                  

 گ ر، ید ف راوان  م وارد  مانن د  مول وی  ام ا  ؛...«گفت نشانیمه آن» :دیبگو توانستیم بود، مطرح وزن ضرورت فقط اگر

 یفراوان   ه م  و کن د یم   بازنم ایی  را نیترگربز یمعنا هم که دهدمی ارائه را یانمونه و کندیم عمل یزبان انتظار خلاف

   دارد. یعاد زبان در استعمال

 الق ا  زین را یادیز یمعنا ،یدیق یمعنا برافزون که سازدمی دیق و مسند گاهیجا در را یگرید واژگان ،پسوند همان با او

 :کندمی
 م   رو  ک   و مانیس   ل  ای گف   ت ه   م  ب   اد

 

 دراز ک      ش ان      درک      ه دی      بفرما ور

 

 مش    و  نیخش    م ک    وم  از ک    و، روی ور 

 (0/0۸۹۸ .ج ،05۷3 مولوی،)                       

 س    از ام    ر ب    ا بگ    و نیش    رم نیهمچن    

 (0/21۷0 ج. ،05۷3 ،مولوی)                       
 

 دهی  د متن یاجزا گرید با یوستگیپ ویوگی نیهم دارد، یمثنو در یفراوان بسامد که ،«ناک» پسوند کاربرد در نیهمچن

 پُ ری  و یهمراه ی،وستگیپ ،یانباشتگ ،یختگیآم یمعن به و رودمی کار به یدارندگ اتصاف برای شتریب پسوند نیا .شودمی

 پس وند  .(5۸3-5۸5 ص. ،05۸۸ رواق ی، ) دآی  می هاسهش در شتریب و رساندمی را حال کی دارند  یمعن پسوند نیا .است

 مثن وی  یواژگ ان  دس تگاه  خ ت  م ک اربرد  ای ن  ایگو .سازدمی صفت و ونددیپیم یمعن اسم به هم ذات اسم به هم مذکور

 مث ال،  ب رای  .کن د  الق ا  ای   برساند را نظر مد حالت یدارندگ یمعنا تواندنمی یگرید ارساخت ی،موارد نیچن در زیرا است؛

 نی  ا ییالق ا  یمع ان  ۀهم یمولو پروراند،می سر در مکر هزاران اما زند،می مردن به را خود زاغ شکار یبرا روباه که زمانی

 :است کرده جمع «مکرناک»  واژ در را حالت
 خ    اک ری    ز ان    در په    ن افت    د روب    ه

 

 مکرن    اک حب    وب خ    اکش س    ر ب    ر 

 (0023/ 6.ج ،05۹۷ مولوی،)                        
 

 :گرید هاینمونه

 او ادراک دی        ند چ        ون زیی        چ

 

 خ   اک ب   ه دشیبپوش    پ   س ک   ردش دف   ن

 

 او منکرن             اک ادراک نش             نود 

 (6/62.ج ،05۷3 مولوی،)                              

 علمن      اک ب      د ح        اله      ام از زاغ

 (050-6/051.ج ،05۷3 مولوی،)                   
 

 میدان  م ی  ش ود؛ می مشاهده متن عناصر گرید با انسجام ،حالدرعین و آمدها خلاف نیچن زین «ستان» پسوند کاربرد در

 ب ه  ک ه  هنگ امی  همچن ین  ؛دارد دلالت مکان یانبوه بر و ونددیپمی ذات اسم به که است یسازاسم پسوند مذکور، پسوند
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 مثن وی  در پس وند  نیا رسدمی نظر به (.533 ص. ،05۸6 ،فرشیدورد) رساندمی را مکان و محل یمعن ،ونددیپمی یمعن اسم

 یاس ام  ب ه  پس وند  نی  ا یگ اه  مث ال،  ب رای  کن د؛ م ی  محل  یمعن ای ذات اسم هر به را نآ مولوی و افتهی تریعیوس کاربرد

 یانب وه  ب ر  دالّ «س تان » گف ت  تواننمی «وسفستانی» در حال،بااین .کندمی دلالت مکان یانبوه بر و خورده وندیپ رانسانیغ

 یانتزاع   معن ایی  س اختاری  نیچن   ب ه  مول وی  س پس  کن د؛ م ی  دلال ت  «مک ان  در یانب وه » بر گفت دیبا بلکه است، مکان

 یش اد  تینها انیب یبرا و داندمی شیخو خواب ریتعب را بودن حضرت کنار در و (ص)امبریپ یهمراه نمونه، برای بخشد.می

 :کندمی القا هم با را ییدلربا و یشاد ،ییبایز که یبیترک ؛کندمی ریتعب «وسفستانی»  به آن از شیخو

 م     ن  ت     و  در دمی      بد یوسفس     تان ی

 

 ت     نمیس      و فی     لط جس     تم یوس     فی 

 (6/01۸۸.ج ،05۷3 مولوی،)                          
 

 کن د. م ی  مطرح را خود بیع دیدن یندیخوشا و دیگومی سخن شیخو بیع دنید  دربار یمولو گر،ید اینمونه در

 را «بس تان یغ» و «بس تان یع» بی  ترک دو اس ت،  «ری  خ» یو از یم  ین و «ش ر » آدم ازم ی ین دی  بگو نک ه یا یج ا ب ه  بلافاصله او

 :است متن ۀنیزم با منطب  که سازدبرمی
 بدس      ت بس      تانیع ز او مین       زانک      ه

 

 بدس     ت بس     تانیغ ز مشین      دگ     ر وان 

 (2/5153.ج ،05۷3 مولوی،)                          

 ه ایی جم ع  چن ین  مولوی گویا ،شودمی مشاهده یزن مبرا یعرب جمع اسامی بستنجمع در هنجار خلاف کاربردهای این

 در دی  جد یس اختارها  ک ه  اس ت  نیا توجه درخور ۀنکت است. بسته جمع را آنها دوباره و انگاشته مفرد فارسی، زبان در را

 :درسندمی نظر به یعیطب اریبس کلام نظم
 ک    رد ص    رفه و مان    د انب    ار در وان    ک

 

 م    ا ادراک    ات و ه    اح    س نیچن    نی    ا

 

 ک   ار پ   اداش پ   س بنم   ود م   ن ب   ه ح    

 

 ه     ااوس     اط الام     ور ری     خ خب     ر در

 

 خ     ورد حوادثه     اش م     وش و اش     پش 

 (0/2201.ج ،05۷3 مولوی،)                         

 انهاره        ا نآ در باش        د یاقط        ره

 (0/2۷00ج. ،05۷3 ،مولوی)                         

 ص      دهزار ه      اعم      ل ص      ورهای وز

 (2/۹۹0.ج ،05۷3 مولوی،)                           

 ه     ااخ     لاط اعت     دال ز آم     د ن     افع

 (2/5302ج. ،05۷3 ،مولوی)                          
 

 :شودمی دهید زین ضمائر بستنجمع در ییهنجارها خلاف نیچن
 ش   وند ج   ان کی    هم   ه توه   ا و م   ن ت   ا

 

 بش     کند ش     انیا ماه     ای و م     ن ت     ا

 

 ش      وند جان      ان مس      تغرق عاقب      ت 

 (0/0۷۸۸.ج ،05۷3 مولوی،)                          

 کن   د ک   م ش   ر و فتن   ه نیخ   ودب نف   س

 (0/5۷۷۷ .ج ،05۷3 مولوی،)                         

 مختل ف  یانح ا  ب ه  ...و خ اص  اسامی و معدود مبهم، صفات ازجمله متن، عناصر گرید بستنجمع در یزبان رفتار همین

 م تن  یاج زا  ریسا با وستهیدرپ چنان یمولو یهنجارها خلاف ن،یشیپ یساختارها همانند زین موارد نیا در .شودمی مشاهده
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    کند.نمی ایجاد مکثی متن یعیطب خوانش روند در که رسدمی نظر به

 

 نحو و انسجام ۳-۳

 در هرچن د  .ش ود م ی  مش اهده  کلام ینحو گوناگون عناصر در که است ییهایدگرگون ،یمثنو زبان یهایوگیو گرید از

 ده د، می لیتشک را منظوم سخن اساس ایمختصه نیچن و افتدمی اتفاق خودخودبه عناصر ییجاجابه منظوم، کلام ساختار

 ادی   «ت ثلیف  ض عف » تعبی ر  ب ا  آن از و دانس ته  فصاحت و بلاغت خلاف را هاییجاجابه نیا از یبرخ نیشیپ یبلاغ آثار در

 ص. ،05۷3 شمیس ا، ) شود منتقل یروشنبه معنى تا دنباش داشته قرار خود یجا در دیبا کلام یاجزا که معنا این به .شودمی

 .رودیم   ش مار  ب ه  ت ثلیف  ض عف  نم ودار  ک ه  اس ت  یم وارد  ازجمل ه  مض اف  ب ر  هی  المضاف داشتنمقدم مثال، برای (.32

 امی  پ انتقال نه و شده جادیا متن در ابهامی نه ،ویوگی نیچن باوجود که شودیم دهید یمثنو در یمتعدد هاینمونه حال،بااین

 ذک ر  فع ل  از شیپ   جمل ه  مفعول و آمده مضاف بر مقدم هیالمضاف نکهیا با ،ریز اتیاب در نمونه یبرا .است شده مختل را

  :شودنمی دهید متن در یینارسا چیه ،است شده
 شیپ     ب    ه آم    د ب    لا نی    ا ت    ا بودم    ان

 

 دی     ند یب      آن داد س     وگند چن     دمان

 

 شیخ   و فرهن   گ و خ   ود عق   ل ب   ر هی   تک 

 (6/5۷۸0.ج ،05۷3 مولوی،)                          

 دی    د غ    ازآ ز ش    ه میدی    د کن    ون م    ا

 (6/5۷6۹ج. ،05۷3 ،مولوی)                         
 

 نداش تن  مطابق ت  ،ینح و  س اختار  ب ا  فع ل  نداش تن  مطابقت است؛ متنو  اریبس افعال قلمرو در یمثنو ینحو یهایکاه  قاعد

 رود:می شمار به بخش نیا یکاربردها نیپربسامدتر از یجعل مصادر ساختن و لازم فعل از مجهول فعل ساختن افعال، یزمان
 ابن    اک ش    د رس    د، در چ    ون خرب    زه

 

 ش    د بنشس    ته چ    ون اری     ب    ا را اری    

 

 نیش     ص    در ب    ر ب    رو بن    ده ای گف    ت

 

 زب       ان ری       ز در دن       دیبمنگ نی       ا

 

 یدمیجوش       نم       ی زهیاس       ت ز م       ن

 

 ط        البش نب        ودم دمی        ابین ت        ا

 

 ه    لاک و گش    ت تل    ف یبنش    کاف گ   ر  

 (3/5۷0۸.ج ،05۷3 مولوی،)                        

 ش    د دانس    ته س    ر ل    وح ه    زاران ص    د

 (2600/ 6.ج ،05۷3 مولوی،)                       

 نیکه    بن   ده چ   ون کف   ش رمی   بگ م   ن

 (2/00۸۸.ج ،05۷3 مولوی،)                         

 آن بح      ان    در ه    م ب    ا رانیاس     آن

 (5/0326 .ج ،05۷3 مولوی،)                       

 یدمیبفروش        نی       ا بعش       ر خ       ود

 (6/015۷.ج ،05۷3 مولوی،)                        

 ط    البش زر ش    د مغل    وب کن    ون م    س

 (2/5115 .ج ،05۷3 مولوی،)                         

 منظ ر  نی  ا از را آنه ا  و س اخت  ایک ره یپ ،مختل ف  ه ای دوره از یفارس زبان گرید آثار قراردادن هم کنار با بتوان اگر

 ش عر  ت اری   در دیش ا » .ردی  گم ی  ق رار  ص در  در یزب ان  آم د خ لاف  همه نیا با یمعنو یمثنو گفت توانمی ،کرد یبررس

 .می  آور حس اب  ب ه  یفارس   ادب تاری  در شعر، زبان نیترشرفتهیپ ای نیترمدرن میبتوان را مولانا شعر زبان و مولانا ،یفارس
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 و ح افظ  مانن د  تررانهیسختگ یبعض .اندبوده لئقا رشاعرانهیغ و شاعرانه کلمات انیم یمرز یفارس شعر بزرگ استادان ۀهم

 ش فیعی ) «تاس   نب وده  پ روا یب   و آزاد راه، نای در مولانا مانند کسچیه اما ی.انور و یسعد مانند یشتریب انعطاف با یبرخ

 یع  یطب م تن  در کاربردها نیا ۀهم نکهیا است توجه درخور آنچه ،یزبان آمدخلاف همه نیا با (.01۹ ص. ،05۸۷ کدکنی،

 منط    ،یدس تور  قواع د  منظر از بخواهد یپووهشگر اگر فقط رسدمی نظر به .است متن ۀنیزم مطاب  یریتعب به و دینمامی

 م تن،  خ وانش  هنگ ام  ،خوانندگان اغلب یبرا وگرنه د،ینمامی رخ ییهنجارهاخلاف نیچن کند، یبررس را متن نیا یزبان

 اث ر  نیت ر ق وی  ز،ی  ن ف رم  و صورت لحاظبه را مثنوی که است روی نیا از» رسد.می نظر به یعیطب دستنیازا ییهایوگیو

 در ت وان م ی  ک ه  اس ت  یسخنان نیتر هماهنگ هم نآ اتیاب نیناهنجارتر و نیترفیضع که اندوردهآ شمار به یفارس زبان

 (.5۸ ص. ،05۸۷ کدکنی، شفیعی) «کرد جووجست یفارس زبان

 وگوهاگفت ۳-۴

 آنه ا  ب ا  مختل ف  یهاتیحکا در که است یمتنوع یوگوهاگفت ،رساندمی یاری یمثنو انسجام به که یهایمؤلفه گرید از

 اوقات یبرخ که ایگونهبه هستند؛ بلند یزمان و کوتاه یگاه موضو ، و متن ۀنیزم بهباتوجه وگوهاگفت این .میهست روبرو

 اس  ت گ  رانید ب  ا یمول  و انی  ب اخ  تلاف ۀنمون   نیت  ربرجس  ته ات،ی  حکا خ  لال در یط  ولان یوگوه  اگف  ت نیهم  

 چن د  ای   دو انی  م ایمکالم ه  صرفاً یمثنو یوگوهاگفت که است نیا توجه درخور ۀنکت (.2۷0 ص. ،05۸1پورنامداریان،)

 در مث ال،  ب رای  .شوندمی رهنمون داستان و هاتیشخص  دربار گرید لئمسا از یاریبس به را مخاطب بلکه ،ندستین تیشخص

 آش کار  او ک لام  در تف اوت  نی  ا و اس ت  متف اوت  یموس   با ییارویرو از بعد و قبل شبان تیشخص شبان، و یموس داستان

 و عاش قانه  حن ی ل ب ا  او اس ت؛  متجلّ ی  کلام ش  در او ب ودن ع امی  و س وختگی  ش بان،  شخص یت  داس تان،  این در .شودمی

 جام ه  موس ی  عت اب  از پ س  ک ه  ع امی   س اد  م رد  همین اما میگوید؛ سخن اشالهی معشوق به خطاب عوامانه حالدرعین

 ش ود. م ی  ش کار آ ذوالج لال  تجلّ ی  او ب ر  و گ ذرد م ی  یالمنته  س در   از الهی عنایت به ،گذاردمی بیابان در سر و دردمی

 و س اده  س خنانش  دیگ ر  ،«بگ و  تنگ ت  دل خواهدمی هرچه» که دهد می موده و یابددرمی را او عاقبت موسی که هنگامی

  (.20 ص. ،05۹3 نورالدینی، و گرجی) نیست عامیانه

 زی  ن شیخ و  ب ا  ه ا تیشخص   یوگوه ا گف ت  گر،یکدی با هاتیشخص یوگوگفت برافزون ،یمثنو اتیحکا در یگاه

 در یمول و  ،یری  تعب ب ه  اند؛تیاهم زئحا مختلف هایجنبه از یدرون یوگوهاگفت نیا از یبرخ .است توجه درخور اریبس

 از یح اک  ک ه  پرداخت ه  نی ز  یگ ر ید لئمس ا  ب ه  گریک د ی با هاتیشخص یوگوگفت به توجه برعلاوه وگوها،گفت خلال
 :از نداعبارت اندکرده دوچندان را وگوهاگفت نیا انسجام که یهایمؤلفه ازجمله .است متن هایجنبه به او اشراف

 

 یریگنوبت ۳-۴-1

 .هس تند  «س ازنده نوب ت » و «دهن ده نوب ت » عنص ر  دو ت ابع  ه ا مکالم ه  .اس ت  ایمکالمه تعامل یاصل مفاهیم از یکی «نوبت»

 .ده د یم   ش کل  را نوب ت  بافت ار  و یزم ان   ان داز  س ازنده نوب ت  کهیدرحال کند،یم تنظیم را هانوبت تعویض دهنده،نوبت

 چ ه  اس ت؟  مخاط ب  یکس   چ ه  ؟کندمی صحبت یکس چه با یکس چه :است مدون نظامی تابع نوبت تیریمد ،یهرروبه

 نوب ت  نیت ر کوت اه  و نیتریطولان و کندمی قطع را کلام ۀرشت یکس چه است؟ پاسخگو یکس چه و ماندمی ساکت یکس

 دهی  د یمثن و  یه ا داس تان  یج ا یجا در دستنیازا ییهایوگیو (.0۹3 ص. ،0011همکاران، و نورگارد) ؟ستیک آن از
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 یه ا اس تدلال  و مختل ف  یه ا مث ال  با کوشدمی یاعراب که هنگامی ،«آب یسبو و یاعراب» داستان در مثال، برای .شودمی

 از یک  ی او س خنان  ک ه  ش ود یم   مش اهده  باش د،  یراض   یکن ون  تیوض ع  از ک ه  کن د  ق انع  را شیخ و  همس ر  ،گوناگون

 اش اره  و دارد وق وف  ویوگ ی  نیچن به زین یمولو خود نکهیا جالب .است آورده وجود به را یمثتو مکالمات ترینطولانی

 :بود زن اقنا  یپ در صب  تا شب از مرد که کندمی
 س     وز و اخ     لاص س     ر از ق     انع م     رد

 

 ب   روز ت   ا زن ب   ا گف   تیم    نس     نی   ز 

 (030 ص. ،05۹۷ ،یمولو)                            
 

 ش وهر  ،بخ ش  نی  ا در .ده د یم   بس ط  را ک لام  همس رش  ب ه  پاس  در زین او رسد،یم زن به «کلام نوبت» که هنگامی

 زشت اریبس است، یچارگیب از یناش که را مرد کبر همچنین، .خواندیم ترهات را یو سخنان و کندیم شماتت را شیخو

 :ستین مرد خوارداشت جز یزیچ او انسخن ،درمجمو  .داندمی
 گفتاره      ا خش      ن گون      ه نای       از زن

 

 طوماره     ا ج     وان یش     و ب     ر خوان     د 

 (030 ص. ،05۹۷ مولوی،)                            
 

 انیس ر  داس تان  گون ه نیب د  .ش ود یم   زن نوبت دوباره و دهدیم پاس  زن یهاشماتت به که رسدیم مرد به نوبت آن از پس

   است. بازبسته «یریگنوبت» شیو  نیهم به داستان نیا کشش و یتجذاب اعظم بخش گفت توانیم ،یرونیازا ابد؛ییم

 در خانق اه  خ ادم  و یص وف  ۀمجادل   و (652-621 ص. ،05۹۷ ،یمول و ) «السلامعلیه داوود نزد خصمان رفتن» تیحکا

 یمثن و  بلند یهاتیحکا گرید از (2۹6-2۹0 ص. ،05۹۷ ،یمولو) « سما جهت را مسافر مهیبه انیصوف فروختن تیحکا»

 ر،ی  فق م رد  ب ا  س لیمان  یوگ و گف ت  هم، با خصمان یوگوگفت .است توجه درخور اریبس آن در «یریگنوبت» که هستند

 انس جام  یاص ل  عوامل از ،امیپ انتقال در تثثیر لیدلبه کلام انعقاد طیشرا بهباتوجه وگوگفت مقدار ای طول گران،ید سکوت

  .روندمی شمار به متن

 

 درونی وگوهایگفت ۳-۴-2

 یعن  ی ،یدرون   یوگوه ا گف ت  ب ا  یگ اه  گر،یک د ی ب ا  ه ا تیشخص یوگوهاگفت برافزون ها،تیحکا از یبرخ خلال در

 یه ا یوگ  یو خص وص ب ه  ت،ی  حکا هایجنبه از یاریبس درک .میشویم مواجه خودش، با داستان تیشخص یوگوگفت

 یۀهمس ا  ب ا  ناش نوا  م رد  داری  د» تی  حکا در مث ال،  ب رای  .اس ت  وگوه ا گف ت  همین گرو در ها،تیشخص یروان و یروح

 او .کن د م ی  میترس شیخو با ییوگوگفت در و خود نزد را دارید نیا راهبرد ه،یهمسا ۀخان به رفتن از شیپ ناشنوا ،«مارشیب

 نش ان  واک نش  یو یه ا پاس    مقابل در و بپرسد را او احوال دیبا طبعبه و شده وبررو ماریب با که کندیم تصور را یتیموقع
 پاس    او ج ای ب ه  ه م  و پرس د م ی  را بیمار احوال هم :است داده نشان شخصیت دو قالب در را وی مولوی رو،ینااز .دده

 از یمول و  و بود کرده نیتمر ترشیپ ناشنوا که است همان دهد،می یرو دو نیا یواقع داردی در آنچه عبارتی، به .دهدمی

 نق    از گ ران ید یآگاه از را او ترس زین و ناشنوا یدرون یآشفتگ ،وگوهاگفت این کند.می ریتعب «یاسیق جوابات» با آن

 :کندمی تیروا ،یو
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 یاهمای     اف     زون گف     ت را یک     ر آن

 گِ  ران گ  وش ب  ا ک  ه ک  ر خ  ود ب  ا گف  ت

 ش     د آواز فیض     ع و رنج     ور خاص     ه

 ش    ود جُنب    ان ل   بش  ک    ان نمی    بب چ   ون 

 کش   م؟ مِحن   ت یا یچ   ون م،یبگ   و چ   ون

 اب    ا یخ    ورد چ    ه ش    کر، میبگ    و م    ن

 آن س   تیک نوش   ت صَ   حه میبگ   و م   ن

 او پاس    ت مب    ارک ب    س میبگ    و م    ن

 م          ا میآزمودس          ت را او یپ          ا

 ک    رد راس    ت یاس    یق جواب    ات نی    ا

 

 یاهیهمس     ا ش     د رنج     ور ت     را ک     ه 

 ج    وان آن گف    ت ز ابمی    در چ    ه م    ن

 بُ    د س    تین آنج    ا رف    ت دی    با کی    ل

 خِ      رد از را آن رمی      گ یاس      یق م      ن

 خوش    م ای     کمین     گف    ت بخواه    د او

 "ب    ا م    اش" ای     "یش    ربت" دبگوی     او

 ف     لان دی     گو ت     و؟ شیپ      ب     انیطب از

 نِک    و ک    ارت ش    ود آم    د او چون    ک

 روا حاج    ت ش   ود یم     ش    د کج   ا  ه   ر 

 م    ردکی    ن آن ش    د رنج    ور آن شیپ    

 (220-221 .ص ،05۹۷ ،یمولو)                   
 

 .ش ود یم   ملاحظ ه  م ار یب ب ا  دارید ۀصحن در آن لیتفص که است «یاستهلال براعت» حکم در شیخو با وگوگفت نیا

 حض ور  در گ ر ید ب ار  و ؛خ ود  ب ا  ناشنوا یوگوهاگفت در نخست بار است: شده تیروا دوبار تیحکا نیا گفت توانیم

 وگوه ای گف ت  و نخس ت  بخ ش  مره ون  ...و تیموقع یطنزها ،ییالقا یهاجنبه لیقب از دوم بخش یهایوگیو ۀهم .ماریب

 رونی  ازا .مان د یم   مغف ول  م تن  یه ا جنب ه  از یاریبس   ک رد، ینم   هیتعب را را نخست بخش یمولو اگر .است خود با ناشنوا

   است. وابسته شیخو با ناشنوا یوگوهاگفت به آن انسجام ای متن بلاغت ،گفت توانیم

 

 آن القایی هایجنبه و متن ساختار ۳-۵

 ک ه  اس ت  اش ارات  و مع انی  از طیف ی  ی،یالق ا  یه ای جنب ه  از منظور .است آن ییالقا هایجنبه متن، انسجام عناصر گرید از

 کن د.  اش اره  یشخ و  منظور به صراحتبه یندهگو ینکها بدون ،شودیم داده انتقال ...و وزنی زبانی، مختلف عناصر ازطری 

 انس جام  موج ب  که است فراوانی جزئیات حاوی متن ساختار «بیمارش همسایۀ با ناشنوا مرد دیدار» یتحکا در مثال، یبرا

 ه ای مؤلف ه  از یک ی  ،نمون ه  یب را  .باش د  کرده اشاره مختصاتی چنین به آشکارا مولوی اینکه بدون ،است شده متن بلاغی

 راهبرده ای  (ناش نوا  م رد  و بیم ار ) م تن  ه ای شخص یت  .اس ت  آن کوت اه  ه ای جمل ه  ساختار متن، این برجستۀ انسجامی    یبلاغ

 :دارد اساس ی  راهب رد  دو ناش نوا  م رد  اس ت.  یافت ه  تجل ی  جملاتش ان  س اختار  در راهبرده ا  ی ن ا ک ه  اندگرفته پیش در را متفاوتی

 چن دان  ت ا  ب رد  ک ار  ب ه  کوتاه هاییجمله کوشدمی رو،ازاین .خویش جسمانی مشکل کتمان آن، از ترمهم و بیمار از پرسیاحوال

 «ارتب اطی  کان ال  نق   » ب ر  ه م  و برس اند  یرن ده گ ب ه  را یشخ و  پی ام  هم کندمی تلاش عبارتی، به .نشود ارتباطی مشکل گرفتار

 ه دفی،  چن ین  ب ه  نی ل  ب رای  .بب رد  پ ی  او مشکل به بیمار همسایۀ که نیاید میان به چیزی یگر،د سخن به .بگذارد سرپوش خویش

 اینک ه  ب دون  بیم ار،  ب ا  روی ارویی  هنگ ام  و کندمی آماده کوتاه بسیار جملاتی ساختار در بیمار، عیادت از پیش را خویش مطالب

 در و آورده زب ان  ب ر  دیگ ری  از پ س  یک ی  را خ ویش  آم اد   جملات وی، هایلب حرکات دیدن با تنها بشنود، را او هایپاس 

 :است نبرده پی وی نقصان به کسی و کرده مراعات خوبیبه را دیدار شرایط همۀ که کندمی احساس هم پایان
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 شُ  کر گف  ت مُ  ردم، گف  ت ؟یچ  ون گف  ت

 اس ت  بُ د  م ا  یع دو  نیا است، شُکر چه نیک

 زه ر  گف ت  ؟یخ ورد  چ ه  گف تش  آن از بعد

 او س    تیک ب    انیطب از گف    ت آن از بع    د

 ب      رو دی      آیم       لی      عزرائ گف      ت

 ش    ادمان او بگف    ت آم    د ب    رون ک    ر

 ماس   ت ج   ان یعَ   دو نی   ا رنج   ور گف   ت

 

 نُک    ر  و آزار پ    ر  رنج    ور  نی     از ش    د 

 آمدس    ت ک    و آن و، ک    رد یاس    یق ک    ر

 قه   ر گش   ت اف   زون ب   اد نوش   ت گف   ت

 ت   و؟ شیپ    چ   اره ب   ه دی   آ یهم    ک   او

 ش   و ش   اد مب   ارک، ب   س شیپ   ا گف   ت

 زم   ان نی   ا مراع   ات ک   ردم کَ   ش ش   کر

 جفاس     ت ک     ان ک     او میندانس     ت م     ا

 (220-221 .ص ،05۹۷ مولوی،)                    

 ب ا  منطب    ک ه  کوت اه  یجملات   ده د؛ یم   پاس    ناش نوا  م رد  ب ه  یکوتاه جملات با زین ماریب شود،می مشاهده کهچنان

 جم لات  ای ن  س اختار  ،یازطرف   .س ت ین م ار یب یفرد از بلند یهاپاس  منتظر یروچیه به مخاطب رایز است؛ یو تیوضع

 س اختار  منظ ر  از زین (512-2۹۸ ص. ،05۹۷ ،یمولو) «یقاض و انیزندان مفلس،» تیحکا .کندیم القا زین را ماریب تیعصبان

  .است توجه درخور هاینمونه از آن، ییالقا هایجنبه و

 موقعیتی و متنی هایزمینه 5-۶

 ه دف  و قص د  از خوانن ده  یعن  ی ؛اس ت  آورده فراهم یتیموقع ای یوضع یرونیآ ایگونه ییوگوگفت نیچن ن،یا برعلاوه

 داس تان  در تیوض ع  این (.00 ص. ،05۷3 داد،) هستند غافل آن از داستان یهاتیشخص کهیدرحال ،دارد یآگاه سندهینو

 آیرون ی  و وگوگفت طرفین کوتاه جملات :دارد را هایوگیو نیهم زین داستان نیا .شودمی مشاهده زین «بانیکشت و ینحو»

 خ ویش  پاس  که کشتیبان واکنش و یتوضع همین .گردابدر یکشت گرفتارشدن زمان تا کشتیبان سکوت یعنی موقعیتی،

 :کندمی مواجه موقعیتی آیرونی با را مخاطب بود، داشته نگه زمان این تا را

 نشس   ت در یکش   ت ب   ه ینح   و یک   ی آن

 ل گف   ت یخوان   د نح   و از چیه    گف   ت

 ت     اب ز بانیکش     ت گش     ت شکس     تهدل

 فکن     د یگرداب      ب     ه را یکش     ت ب     اد

 بگ       و آش       ناکردن یدان        چیه       

 فناس   ت ینح   و یا عم   رت ک   ل گف   ت

 ب   دان نج   ایا نح   و ن   ه دی   بایم    مح   و

 نه     د س     ر ب     ر را م     رده ای     در آب

 

 خودپرس    ت آن نه    اد بانیکش    ت ب    ه رو 

 فن    ا در ش    د ت    و عم    ر مین     گف    ت

 ج    واب از خ    امش ک    رد دم آن کی    ل

 بلن    د ینح    و ب    دان بانیکش    ت گف    ت

 روخ   وب ج   وابخ   وش یا ین    گف   ت

 هاس  تگ  رداب نی  ا غ  رق یکش  ت زان  ک

 ران آب در خط    ریب     یمح    و ت    و گ    ر

 ره     د یک      ای     در ز زن     ده ب     ود ور

 (۷1۸ .ص ،05۹۷ مولوی،)                           
 

 ت،ی  حکا تی  موقع و وگ و گفت که است «احول و استاد» داستان مختصات، نیهم با ییاهیتحکا نیچن از گرید ۀنمون

 ۀن  یزم ک لام،  انعق اد  تی  موقع ب ه باتوجه احول و استاد یوگوهاگفت و جملات .انجامدمی یساختار ای تیوضع یرونیآ به

 .کنن د می القا را ایچندگانه یهایوگیو ،جملات و متن ساختار ازطری  ن،یدوب شاگرد و استاد گاهیجا و یریگنوبت متن،
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 رجح ان  اس ت،  موض و   چن د  ب ر  ن اظر  افع ال  عیتجم و تعدد ،است شده لیتشک جمله چند از تیب هر که شودمی مشاهده

 اجاب ت  را اشخواسته شاگرد دهدمی ترجی  و ندارد یرغبت کلام لیتطو به استاد که معنا این به گرید موضو  هر بر کنش

 نش ان  زی  ن را او ب الاتر  تی  موقع اس تاد  ک لام  در ام ر  افع ال  تعدد و دهدیم انتقال صری  را اشخواسته استاد ،نیهمچن .کند

 :کندمی القا زین را استاد تیعصبان و خشم ،متن زبان نکهیا ضمن .دهدمی

 آ کَان      دَر را یاَحْ      وَل اس      تادْ گف      ت

 ک          دام م          ن ش          هیش دو زان

 رو س    ت،ین ش    هیش دو آن، اَح    وَل گف    ت

 م     زن طعن     ه م     را اسُ     تا، یا :گف     ت

 چش  م ز ش  د دو ه  ر بشکس  ت، یک  ی چ  ون

 نم   ود دو چش  مش  ب  ه  و ب   ود کی    ش  ه یش
 

 را ش      هیش آن وِث      اق از آر بُ      رون رو 

 تم     ام ش     رحِ بکُ     ن آرَم؟ ت     و شِیپ     

 مش     و نیب     اف     زون و بگ     ذار یاح     وَل

 ش   کن دَر را کی    دو، زان اس   تاد گف   ت

 خش    م و لانیمَ     از گ    ردد اَح    وَل م    رد،

 نب   ود گ   رید را، ش   هیش او شکس   ت چ   ون
 

 

 (Mood) حالت و (Tone) لحن 7ـ۳

 لح ن  انی  م یهمبس تگ  ش ود، یم دستنیازا یموارد در بیشتر انسجام موجب که یگرید ویوگی ،شده ذکر موارد برافزون

(Tone) حالت و (Mood) لحن است؛ (Tone) حالت و دارد را آن انیب قصد ندهیگو که دارد اشاره یاحساس به (Mood) 

 مخاط ب  ک ه  کنند عمل یاگونهبه متن عناصر که یهنگام (.2۹۹ ص. ،05۷۸ سا،یشم) ابدییدرم اثر از خواننده که است یاحساس

 .اس ت  ش ده  برق رار  حالت و لحن انیم کامل یهمبستگ .است داده انتقال ندهیگو ای فرستنده که کند افتیدر را یزیچ همان اًقیدق

 نیچن   در .اس ت  برق رار  امی  پ و تی  موقع ب ه باتوج ه  م تن  گوناگون یهادستگاه انیم یکامل انسجام گفت توانیم صورت نیا در

 یبلاغ   انس جام  دارای م تن  س اختار  که شد یمدع توانیم ،رونیازا .شودیم ارسال یدرستبه یمانع جیه بدون متن یمعنا ،یحالت

   .شودیم مشاهده یمثنو یهاداستان از یفراوان یهانمونه در و نیشیپ یهانمونه در انسجامی چنین است.

 

  ایدایره قصة در قصه و گیریدرونه ۳-۸

 اش اره  آن از یبخش   منزل ۀ به بلند ایجمله درون کوتاه ایجمله آوردن به که  است یشناختزبان یاصطلاح «یریگ دورنه»

 ،0011 اخ وت، ) دانس ت  ش مول  نی  ا از ،ده د می یجا خود در را کوتاه یداستان که یبلند داستان توانمی کهچنان دارد؛

 دل در ،یح الت  نیچن   در آورد؛ ش مار  ب ه  ییه ا داس تان  نیچن   ش مول  از نیز را «ایرهیدا ۀقص در قصه» توانیم (.00۸ ص.

 ص. ،0011 اخ وت، ) میگردبازمی نخستین داستان به آن اتمام از پس و شودمی نقل گرید یداستان بلند، یتیحکا ای داستان

 ایقص ه  ب ا  ،یتیحک ا  دل در ناگ اه  خوانن ده  .ش ود می دهید اریبس یمثنو ازجمله ،کهن متون در یصناعت نیچن (.000-003

 قص ۀ  هم ان  ب ه  ک ه  یابددرمی ناگهان و بردمی شیپ را او آرامآرام داستان ؛است همراه آن با یمدت و شودمی مواجه گرید

 ابی ات  ب ا  اس توار،  ام ا  ،لرزان و ئینامر یارشته با پایان تا مثنوی هایقصه است معتقد کوبزرین استاد .است بازگشته نخستین بلند

 مت ون  از ایدهگستر طیف در ینکها با ای،دایره پردازیداستان شیو  (.02 .ص ،05۷0 کوب،زرین) هستند پیوند در مثنوی آغازین

 داس تان  مه ار  ،گ ر ید آث ار  در ک ه  است نیا در گرانید با یمولو تفاوت اما اوست. دلخواه  ویش ،شودمی دهید زین یمولو از شیپ
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 مه ار  یمثن و  در مقابل، در دهد.می سوق شدهتعیین پیش از مقصدی سمتبه را داستان او و دارد قرار سندهینو و ندهیگو دست در

 و سرش ار  ه ای اندوخت ه  ک ه  آنهاس ت  یدایناپ و دایپ ییمعنا و یساختار امکانات و هاداستان بلکه ؛ستین یمولو دست در داستان

 ک ه  اس ت  ن د یفرا نیهم   در .بخشدمی تیفعل آنها به و کشدیم رونیب او ذهن از گوناگون یهامناسبت به را یمولو ناآگاه و آگاه

 از را مختل ف  یه ا بخش که یاتیاب اثر، نیا در (.26۸ ص. ،05۸1 پورنامداریان،) ردیگمی شکل هم مقصد و شودمی ساخته ریمس

 و وس ته یپ یظ اهر  ه ا، داس تان  و مطال ب  تن و   رغ م یعل   یمثن و  یدفترها از کیهر ،روازاین .شودنمی دهید کند، جدا گریکدی

  (.2۸3 ص. ،05۸1 ان،یپورنامدار) یشانیپر نیع در است ینظم که افتهی منسجم

 

 گیرینتیجه

 .نجام د یب ه ا بخ ش  ریسا رییتغ به ءجز هر یرگوندگ که ایگونهبه ؛اندکرده ریتعب گریکدی به متن یاجزا وندیپ به را انسجام

 بلاغ ت  محدودکردن شود؛ ستهینگر گرید یمنظر از دیبا بلاغت امروزه نامید. یبلاغ انسجام توانمی را یزیچ نیچن تحق 

 قلمرو امروزه ،یعبارت به .است متن هایهنرسازه ای داتیتمه از یاریبس گرفتندهیناد یمعنا به نیشیپ مرسوم یکاربردها به

 برگرفت ه  در را ایگس ترده  و متن و   یه ا ساحت و شده خارج خاص  حوز ای اصطلاح چند تنگ حصار از یبلاغ دستگاه

 ن و   و م تن  ۀنیزم براساس امیپ مؤثر انتقال و متن مختلف یهابخش تعامل جز یبلاغ انسجام گفت توانمی رو،نیازا .است

 ه م  .آورد انی  م به سخن یبلاغ انسجام از توانمی شود برقرار متن هایدستگاه انیم یوندیپ نیچن که هنگامی .ستین یادب

  .بود تواندنمی متن کل انسجام جز یزیچ یبلاغ انسجام شود گفته اگر ستین گزافه رو،نیازا

 آش نا  ه ای مؤلفه از یاریبس فاقد نکهیا باوجود که است مییتعل اصیل متون ازجمله یمولو یمثنو ،یفارس متون انیم در

 گریک د ی ب ا  م تن  ارکان آن در که آورد شمار به مییتعل یادب نو  از برجسته ایهنمون را آن توانمی است، یبلاغ متون در

 کمت ر  دس ت نی  ازا متون در که یهایمؤلفه .است شده منتهی متن تیکل انسجام به یوستگیپ و تعامل نیا و دارند یوستگیپ

 و آنه ا  ک ارکرد  ک ه  هنگ امی  کنیل شوند، محسوب نیشیپ بلاغت یمبان برخلاف نخست، نگاه در بساچه و دنشویم دهید

 ۀن  یزم ب ه باتوج ه  م تن  امیپ مؤثر ابلاغ آنها ۀهم هدف که دریافت توانمی شود،می مشاهده متن عناصر گرید با را تعاملشان

 یمتن   در زب ان  مختل ف  یهانقش تعامل لیقب از یهایمؤلفه ندارد. وجود یدیترد آنها یبلاغ انسجام در رو،ازاین .است آن

 ه ای جنب ه  و م تن  س اختار  ،یریگنوبت وگوها،گفت متن، نحو ،یزبان یهنجارها شکستندرهم باوجود متن انسجام واحد،

 ک ه  هس تند  یم وارد  ازجمله یریگدرونه و )Mood( حالت و )Tone( لحن ،یتیموقع و یمتن هاینهیزم به توجه آن، ییالقا

 .اندشده متن نیا در یبلاغ انسجام موجد

 

 منابع

 .  یفرهنگ وعلمی  نتشاراتا .گفتمان انتقادی تحلیل (.05۸3)فردوس  زاده،آقاگل

 . کتاب جهان .چخوف تفنگ .(0011)احمد  اخوت،

و  دیی  هال ی ۀ المص دور براس اس نظر  عناص ر انس جام م  تن در نفث  ه     یبررس(. 05۹0) مهیحل نواد،یاحمد، و عل ،یخراسان رییام

  https://ltr.atu.ac.ir/article_1396.html. 50-۷(، 65)0۹ ی،ادب یپووهمتن حسن.

https://ltr.atu.ac.ir/article_1396.html
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 .  یفاطم .2یفارس زبان دستور. (05۸۷)حسن  ،وییو احمدی گ ،حسن انوری،

 .  سخن .یمولو شعر در یشکنساخت یفارس شعر آفتاب، یۀسا در .(05۸1) یتق ان،یپورنامدار

نقش گرا.   یشناس  زب ان  ک رد یاز ح افظ ب ا رو   یدر غزل  یوستگیانسجام و پ لی(. تحل05۸۹طاهره ) ،یشانیو ا ،یتق ان،یپورنامدار

  https://jpll.khu.ac.ir/article-1-964-fa.html. 05-۷(، 6۷)0۸ ،یفارس اتیفصلنامه زبان و ادب

 آستان قدس رضوی. مترجم(.محم د رادم نش، دیس ) الق رانیالإعج از ف دلای ل (.05۸5) عب دالقاهر ،یجرج ان

 ی،و بلاغ   یمطالع ات زب ان   انس جام در داس  تان ع  دل ص ادق چوب ک.    عوامل (. 05۹۷) نیحس  ان،یحوا، و رض و ،یعب دحاج
۹(0۸ ،)6۹-۹0 .https://doi.org/10.22075/jlrs.2017.11138.1028   

 .  دیمروار .یادب اصطلاحات فرهنگ .(05۷3) مایس داد،

 .  دیمروار .نقد و لیتحل تطور( استعاره)(. 0010)احمد  ،یجمکران ییرضا

 . دیمروار .نقد و لیتحل تطور( هیتشب(. )05۹6) احمد ،یجمکران ییرضا

 . 60-05، (0)01 ،بلاغت و ادبی نقد پووهشنامه ی.بلاغ ثارآ در فصاحت و بلاغت نقد و لیتحل .(0011)احمد  ،ییرضا
 https://doi.org/10.22059/jlcr.2020.303887.1485  

 ینمجموعه مق الات نهم   )گردآورنده(،  نهیدر مثنوی معنوی. در فرامرز آد یهای زبانی(. انوا  قاعده کاه05۹5احمد ) ،ییرضا
  (.5066-5035)ص.  یزبان و ادب فارس یجانجمن ترو المللیینب یشهما

https://elmnet.ir/doc/21057380-55848 

 . یفارس ادب و زبان فرهنگستان. یفارس زبان در پسوند فرهنگ .(05۸۸) یعل ،یرواق

 . یعلم .یمثنو یقیتطب و یلیتحل شرح و نقد ،ین سر .(05۷2)کوب، عبدالحسین نیزر

 . یعلم .کوزه در بحر .(05۷0)کوب، عبدالحسین نیزر

 یفارس   ن ه یداس تان کم  کی  و کاربست آن در  یانسجام یانسجام و هماهنگ هینظر(. 05۹1طاهره ) ،یشانیو ا ،یناصرقل ،یسارل

   https://doi.org/10.22051/jlr.2013.999 .۷۷-30(، 0)2 ی،پووهزبان یعلم )قصه نردبان(.

. ییانسجام دستوری در ش عری بلن د از عمع   بخ ارا     ندی(. فرا05۸۷) داللهی ،یپند یو جلال ،یثابت، مهدملک رضا،یشعبانلو، عل

  https://journals.ui.ac.ir/article_16300.html .0۸۸-063(، 0)2 ،یادب عرفان یهاپووهش

 .آگاه .شعر یقیموس .(05۸6)محمدرضا  ،یکدکن یعیشف

 . سخن .زیتبر شمس اتیغزل .(05۸۷)محمدرضا  ،یکدکن یعیشف

  سخن. روس. انیگراصورت یادب هینظر کلمات، زیرستاخ .(05۹0)محمدرضا  ،یکدکن یعیشف

 .  ترایم .یمعان .(05۷3) روسیس سا،یشم

 .  فردوس .یشناسسبک اتیکل .(05۷۸) روسیس سا،یشم

آن  ییو بازنم ا  یانسجام متن در زبان علم فارس یالگو ی(. واکاو0015) رضایعل ،ییجلال، و خرما ان،یمیزهره، رح ،فریقیصد

 .500-2۸0(، 31)06، یپووه  زب  ان بنی  اد.پیک  ره یک  ردی: رویب  ا اه  داف دانش  گاه   یدر مت  ون آم  وزش زب  ان فارس    
https://doi.org/10.22051/jlr.2021.35364.2007 

 . زوار .یو پسوندهای زبان فارس شوندهایپ فرهنگ .(05۸6)خسرو  دورد،یفرش

ی رپووهعش   .نیرام و سیو در یبلاغ وستارهاییپ و یمتن انسجام نند یآفر ابزارهای .(05۹5) نیام ،طالبیبن و مسعود، فروزنده،

https://jpll.khu.ac.ir/article-1-964-fa.html
https://doi.org/10.22075/jlrs.2017.11138.1028
https://doi.org/10.22059/jlcr.2020.303887.1485
https://elmnet.ir/doc/21057380-55848
https://doi.org/10.22051/jlr.2013.999
https://journals.ui.ac.ir/article_16300.html
https://doi.org/10.22051/jlr.2021.35364.2007
https://doi.org/10.22051/jlr.2021.35364.2007
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  https://doi.org/10.22099/jba.2014.1873. 050-01۷، (2)6 )بوستان ادب(،

 .  خرد ینویم مترجم(. ،یکوروش صفو) یساختگرا یقایبوط .(05۸۸)جاناتان  ،کالر

وگوی موسی و شبان در مثنوی معنوی بر مبنای تئ وری منط     تحلیلِ گفت (.05۹3) حیی، یاقدم نورالدینیو  مصطفى، ،یگرج

 . 55-00، (2۷)۷ ،یفارس ادب در اتیعرفان .وگوییِ باختینگفت
https://erfaniyat.iauh.ac.ir/article-1-260-fa.html  

 نامۀدرسمقالات  مجموعه)مترجم(،  یمحمد یبهران یلی. در لاتیو ادب یشناس(. زبان، زبان05۸5) لیج هان،یو لب ت،یک ن،یگر
 وزگار. ر بی.و نقد اد هینظر

دم در آ نشین ب ا معن ا در داس تان آف ر    ۀ آعناص ر انس جام پیون دی و رابط      یبررس .(0011) رضوان ی،فاطمو  ن،یپرو زاده،یگل

 . 22۷-215، (0۸)05 ،(دهخدا) یتفسیر و تحلیل متون زبان و ادبیات فارس .مرصادالعباد
https://doi.org/10.30495/dk.2021.684907  

  (.0)01 ،زبانشناسی مجلۀ .کاویسخن بر درآمدی (.05۷2(پورساعدی، کاظم  لطفی
https://www.sid.ir/paper/461699/fa  

 .قبله (.نوادغلام محمدعلى کوشش به) انوارالبلاغه .(05۷6)بن صال   یمحمدهاد ،یمازندران

 . 526-515 ،(0۷و  06)  ،فرهنگ مجله. ودمنهلهیکل در متن جامانس ادجیا یشگردها. (05۸2) فاطمه ،ینیالدنیمع
https://ensani.ir/fa/article/266432/  

 .  توس .(6-0 یدفترهامصح ؛  کلسن،ین نولدیر) معنوی مثنوی .(05۷3)محمد  نیالدجلال مولوی،

 .  هرمس (.6-0 یدفترها؛ مصح  موحد، محمدعلى) معنوی مثنوی .(05۹۷)محمد  نیالدجلال مولوی،

 .  مرکز .گرانقش یافتیره شعر، یشناسنزبا یسوبه .(05۷6) محمد ی،نبوو  مهران، مهاجر،

 مس  عود و یجمکران   ییرض  ا احم  د) یشناس  س  بک فرهن  گ .(0011)، بوس  ه، بئ  اتریکس، و مونت  ورو، روس  یو ن  این نورگ  ارد،

 .  دیمروار .مترجمان( فرهمندفر،

 . یعلم مترجم(. ،ی)کوروش صفو یشناسو نشانه ییساختگرا .(05۹۸)ترنس  هاوکس،

 یمجتب  ) یش ناخت نش انه  - یاجتماع یاندازاز زبان در چشم ییهازبان، بافت و متن، جنبه .(05۹3) هیرق ،حسنو  کل،یما ،یدیهل

 . یعلم .مترجمان( ،یایشانطاهره و زادهیمنش

 .  هما .انیب و یمعان .(05۷5)الدین جلال ،ییهما

ده غ زل   س ه یو مقا یبررس   یدهلو دلیو ب یسعد اتیدر غزل یانسجام متن(. 05۸۹) یمحمدهاد ،یمحمدجعفر، و فلاح ،یاحقّی

  .503-52۸(، 2۷)2)ادب و زبان(،  یادب فارس ینثرپووه. دلیو ده غزل ب یسعد
https://ensani.ir/fa/article/277205  
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